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Tha  Instituta  bas  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction.  or  which  may  significantly  changa 
tha  utual  method  of  filming.  ara  chackad  balow. 
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Couvartura  da  couiaur 


I      I    Covars  damagad/ 
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Couvartura  rastauréa  at/ou  pelliculéa 


nCovar  titia  missing/ 
Letit 


titre  da  couvartura  manqua 


I      I    Colourad  maps/ 


Cartes  géographiques  en  couleur 


Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  blacki/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 


I      I    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 


Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  matériel/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
diong  intarior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distortion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  laaves  addad  during  rastoration  may 
appear  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  la  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
da  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Showthrough/ 
Transparence 
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Qualité  inégale  da  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
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Only  édition  availabla/ 
Saule  édition  disponible 


I — I  Pages  damagad/ 

n/|  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

r~7|  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detached/ 

rzA  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varies/ 

I      I  Includes  supplementary  matériel/ 

r~~1  Only  édition  availabla/ 


The 
posi 
oft 
film 


Ori( 

beg 

the 

sior 

othi 

firsl 

sior 

or  il 


The 
sha 
TIN 
whi 

Mai 
diff 
enti 
beg 
righ 
reqi 
met 


Pages  wholiy  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hava  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  chackad  balow/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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The  copy  filmed  h«r«  hat  b««n  r«produc«d  thanks 
to  tha  ganarosity  of  : 

Library  of  tha  Public 
Archivas  of  Canada 


L'axamplaira  filmé  fut  reproduit  grflca  à  la 
générosité  da: 

La  bibliothèque  des  Archives 
publiques  du  Canada 


The  images  eppearing  hère  are  the  beat  quaiity 
possible  considering  the  condition  and  iegibiiity 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
fllmlng  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  imprea- 
sion,  or  the  back  cover  when  appropriate.  AH 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
f  irst  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  i" ^primée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  piat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  ^^  (meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  ▼  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 


Un  des  symboles  suivants  apparattra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ►  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 


Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  et 
différent  réduction  retios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom.  as  many  f  rames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  è  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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LES  Inrpcd«'irs  et  SousAoyers  ont  déji  des  ordres  et  dfis  direflion<;, 
qui  les  irirtruilcnt  des  devoirs  qu'ils  ont  h  remplir  dans  leurs  oHiee8 
pour  »  xtcuter  la  Loi,  concernfin^  les  Chemins  et  Ponts  ;  et  afin  de  les  rap- 
ppjler  à  1;»  nu'unuirç  de  tous  ceux  qy'ik.  coticernrnt,  l'Infpedeur  des  Clié- 
jnins,  de  chaque  Paroilie^  publiera  l'Oidre  du  Grand  Voyer,  en  date  d a 
•\Kjf.  Avril,  1799,  t:eluien  d;ite  du  8e.  Avril,  1801,  et  Celui  en  date  di| 
9()e.  Avril,  1803,  avec  le  piéfent  Ordre,  lé  nrochnin  Dimanche  ou  Fête, 
après   la  icccption,  à   la  porte  de   ï'ïl^life,  a  FilTue  de  l'Ofiice  Divin  dif 


matin. 


>-  '    ;;  iiv\ 


.'   (, 


■''.ijt 


En  bien  des  endroits  les  Chemins  conduifans  d'une  Paroifle  à  uneautfr, 
n'ont  pas  roçpre  été  faits  de  trente  pieds  de  largeur  entre  deux  fofies  de 
trois  pieds  de  largeur  chaque,  nonobdant  la  Loi  et  les  Ordres  donnés  ;\ 
c<t  elht,  Ks  Inlpcticuis  et  Sous-voycrs  leur  feront  donner  cette  largeur 
fans  diliéicr, 

La  Loi  requiert  que  les  Infpefleurs  fafl(:nt  raportau  Grand-Voyer  ou 
au  Député  Grand  Vover,  une  fois  tous  les  fix  mois,  et  aulfi  dans  le  tems 
«le  fa  tournée  de  l'état  des  Chemins  et  Ponts  fous  leur  diretiion  ;  Le  Grand 
Voycr  doit  exiger  que  les  Infpcttcurs  fc  conforment  à  cetie  règle. 

Les  Infpeéleurs  et  Sous-voyers  font  prévenus  que  le  Grand  Voyer  elî 
ohlicé  par  ion  flevoir,  d'être  très  llritl  à  faire  exécuter  tout  ce  que  la 
L(  i  ordonne,  pour  iaiie  et  entrctciur  Les  Chemins  et  Ponts  en  bon  ordre. 
La  Loi  ne  fait  aut  une  dill-rf  nce  entre  les  chemins  fur  les  premiers  rangs, 
et  ceux  des  profondeurs,  et  elle  r'-f;Ie  qu'ils  doivent  être  tous  également 
bien  entretenus. 


La  Loi  iè;^!c  que  lorsque  le  Grand-Vo)cr  ou  le  Député  Grand-Voycr  ne 

feia   pas   requis  <te  faire  Us  rcpai tuions  de^  travaux  des  Chemins  et  Ponii 

publics,  ces   rtpariiiions  feront  faites  par  les  Sous-Voyers  ou  par  la  majo- 

riiC-  de  leurs  voix,  et  comme  il  e(l  furveim  beaucoup  de  diflicultcs  de  ce 

que    les  Soiis-Voycts  iailoient  des  répartitions  irregulicres,  ce  qui  a  occa- 

lionn;  i\K'!i    irais  inutiles  de  pourluite,  et  a   confidérablement  nui  au   bon 

ordre  des  Ciitminset  l'onts  -,  et  aulli  nfin  que  le  Public  ne  (bit  pas  afiujetti 

a-ix   frais  d'avoir  recoin:»  au  Grand-V\)yer   ou  au   Député  Grand- Voyer, 

piiur  Ijire  et  faire  hoinuloguer  des  l'rocès  Verbaux  de  répartition  ;  le  Grand 

Viyer  a  cru  devoir  envover  aux   InIpeiUurs  et  Sous-Voyers  des'raodèlts 

(il  répartition  à  faire  par  Ls!3uus-Vo)<.rs  et  des. dircèlions  imprirac-es  aveeie 

pitfcnt  urdrc. 


LesTorpcClcurs  et  Sous-Voyers  ne  fauroicrt  trop  portCi  leurattention  à 
cc,s  répartitions,  le  niaiiquc  de  iorme  qui  y  feroil,  cxpolt-roit,  comme  cel.i 
a  été  (cuvent  le  cas,  Ifs  Sous-voycrs  à  f.iire  des  poiirluiies  coûteuses,  ou 
ils  ne  pourroient  pas  réufliir. — Les  répartitions  qui  font  la  partie  la  plus 
difficile  de  la  Loi  r  remplir  font  d'ailkturs  ncceliancs  pour  Ion  éxecution, 
ex  font  avantai^t  ufes  au  Public,  parce  queTouvrim'  li-  iaii  mieux  et  plus 
promptenu-nt,  et  avec  moins  de  gêne  pour  ceux  qui  le  lont, 

C'a  été  une  erreur  parmi  les  Sou>voyers  dans  plufieurs  Paroifies,  de 
penfer  qu  il  n'y  avoit  que  le  Sou-voyer  leul  de  la  riivilion  qui  dut  faire  les 
IL  partitions  des  travaux  de  telle  divilion,  l'Ade  leglc  que  ce  font  tous  les 
Sous-voyers  d,e  la  Pareille  cnfemble,  compris  celui  de  la  divilion,  ou  au 
moins  la  majorité  d'entr'cux  qui  doivent  faire  les  répartitions.  ^ 

Les  Infpeûeurs  et  Sous-voyers  doivent  faire  attention  que  les  Livres, 
Direétions,  Inilrutttons,  Modèles,  Ordres  et  Procès  Verbaux,  (juc  le  Grand 
Voyer  leur  met  entre  les  mams  pour  l'exécution  de  la  Loi,  ne  leur  ap- 
partiennent pas,  milis  appartiennent  à  leurs  oHiccs  relpethfs,  et  qu'ils 
doivent  en  avoir  foui,  en  s'en  (trvant,  et  doivent  les  tranOnettre  à  leurs 
fuccelfeurs  en  office  ;  et  tous  les  ans  à  la  tournée  du  Grand-Voyer  ou  du 
Député  Grand  Voyer,  ils  doivent  Ici  lui  montrer,  pour  qu'il  voye  s'ds  ne 
(qui  pas  égarés,  et  fi  leurs  prcdccellcurs  les  leur  ont  tous  remis. 


/    ■  •  "•    (Signé.) 


J.  B.  DESTLMAUyiLLE,  G,  V. 
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